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(број 105-Е.03.01.- 225596/10-2017 од 12.06.2017. године)


На основу члана 63. став 5. и члана 54. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС”, бр. 124/12, 14/15 и 68/15) Комисија је сачинила:


ДРУГУ ИЗМЕНУ 
КОНКУРСНЕ  ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
за јавну набавку 3000/0417/2017 (НН 212/2017)

1.
Тачка 3 „Техничка спецификација“, подтачке: 
3.1 „Опис добара и техничке карактеристике“, на страни 4 од 55 конкурсне документације, брише се реченица „Приликом испоруке 15 комплета, испоручити и резервне главе (МЗУ) – 5 комада“, и гласи као у прилогу;
3.2 Врста и количина, на страни 6 од 55 конкурсне документације, допуњује се и гласи као у прилогу;
3.6 Квалитативни и квантитативни пријем, на страни 6 од 55 конкурсне документације, брише се реченица „Приликом испоруке 15 комплета, испоручити и резервне главе (МЗУ) – 5 комада“, и гласи као у прилогу.
2.
Образац 2. – Образац структуре цене, на страни 34 од 55 конкурсне документације, допуњује се и гласи као у прилогу;
3.
Тачка 8 „Модел уговора“ – Уговор о купопродаји добара, члан 6. „Квалитативни и квантитативни пријем“, на страни 50 од 55 конкурсне документације, брише се реченица „Приликом испоруке 15 комплета, испоручити и резервне главе (МЗУ) – 5 комада“, и гласи као у прилогу.
4.
Ова измена конкурсне документације се објављује на Порталу УЈН и интернет страници Наручиоца.
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3. ТЕХНИЧКА СПЕЦИФИКАЦИЈА
(Врста, техничке карактеристике, квалитет, количина и опис добара, техничка документација и планови, начин спровођења контроле и обезбеђивања гаранције квалитета, рок испоруке, место испоруке добара, гарантни рок, евентуалне додатне услуге и сл.)

3.1 Опис добара и техничке карактеристике
Позиција 1: Мотка за уземљење 25kV (15 комплета)

Основни захтеви:
Мотка за уземљење 25kV је заштитно средство којим се вод контактне мреже у безнапонском стању спаја са шином повратног вода.
Тело мотке за уземљење (МЗУ) је израђено од лаганих изолационих цеви телескопског облика што му омогућава једноставно руковање и транспорт. Граничник представља траку ширине 50 mm обојену црвеном бојом. Изнад граничника, ради боље уочљивости, налази се флуоросцентна трака ширине 60 mm. Глава (МЗУ) је израђена од алуминијумске легуре (Аl-бронза), а стезаљка за ножицу шине од Аl-бронза и челика. Бакарно уже је финожилно 35 mm2, врло савитљиво и изоловано провидном изолацијом. Мотка за уземљење сме се употребљавати само развучена.
	
Технички захтеви:
	

	- испитни напон:
	75 kV

	- називни напон:
	25 kV

	- тело са главом (тежина):
	<5.00 kg

	- уже P/Fса провидном изолацијом:
	пресек проводника: 35 mm2,
дужина: 11 m

	- уже P/Fса провидном изолацијом:
	пресек проводника: 35 mm2,
дужина: 2m

	- дужина развучене мотке - са главом мотке:
	5000 mm



Мотке се израђују на основу Привремених техничких услова за израду, и за типско, комадно и периодично испитивање мотки за уземљење стабилних постројења електричне вуче издате од ЗЈЖ (бр. 287-73/77 од 12.10.1997. године).
	
Састав комплета:
	
	
	

	- телескопско тело (3 дела) са главом мотке:
	1 комад
	

	- уже за уземљење 35 mm2
	L=11m:
	1 комад
	

	- уже за уземљење 35 mm2
	L=2 m:
	1 комад
	

	- стезаљка за ножицу шине:
	2 комада
	



Пријемно испитивање:
Испитивање мотки за уземљење врши се применом стандарда SRPS IEC 855:1996 (који се односи на изолационе мотке од пуног материјала, за рад под напоном).

Пријемно испитивање се врши комадно, а пријемном испитивању обавезно присуствују два представника наручиоца.

Приликом испоруке, испоручилац за сваку испоручену мотку за уземљење доставља атест произвођача предметних добара о извршеном напонском испитивању према горе наведним стандардима.
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Позиција 2: Мотка за уземљење 110kV (5 комплета)

Основни захтеви:
Мотка за уземљење 110kV је заштитно средство којим се место рада у постројењу ЕВП, ПС и ПСН у безнапонском стању спаја са уземљењем односно повратним водом.
Тело мотке за уземљење (МЗУ) је израђено од лагане изолационе цеви (од епоксидне смоле ојачане стакленим влакнима). Глава (МЗУ) је израђена од алуминијумске легуре (Аl -бронза). Бакарно уже је финожилно 35mm2 , врло савитљиво и изоловано читавом својом дужином провидном изолацијом чији ниво изолације треба да износи 1000 V. Дужина ужета мотке за уземљење износи 11 m. Уже треба да буде што савитљивије, што значи да код одабраног пресека буде примењен онај стандардизовани састав који има највећи број жица. Уже за уземљење мора на оба своја краја да има одговарајуће кабловске папучице. Тело кабловске папучице је израђено од бакра дебљине 4 mm и галвански је заштићено. Ове папучице су за шраф М12. Мотка за уземљење сме се употребљавати само развучена.

	Технички захтеви:
	

	- тип / конструкција:
	троделна

	- испитни напон:
	230 kV

	- називни напон:
	110 kV

	- дужина мотке са главом мотке:
	>3000 mm

	- уже P/F са провидном изолацијом:
	пресек проводника 35 mm2, дужина 11 m



Мотке се израђују на основу Привремених техничких услова за израду, и за типско, комадно и периодично испитивање мотки за уземљење стабилних постројења електричне вуче издате од ЗЈЖ (бр. 287-73/77 од 12.10.1997. године).

Пријемно испитивање:
Испитивање мотки за уземљење врши се применом стандарда SRPS IEC 855:1996 (који се односи на изолационе мотке од пуног материјала, за рад под напоном).

Пријемно испитивање се врши комадно, а пријемном испитивању обавезно присуствују два представника наручиоца.

Приликом испоруке, испоручилац за сваку испоручену мотку за уземљење доставља атест произвођача предметних добара о извршеном напонском испитивању према горе наведним стандардима.

3.2 Врста и количина
Табела 1.
	Р.бр.
	Предмет набавке добара
	Јед.
мере
	Количина
	Назив
произвођача добара, модел, ознака добра

	1.
	MOTКA ЗA УЗEMЉЕЊE 25 kV
	ком
	15
	

	2.
	MOTКA ЗA УЗEMЉEЊE 110 kV
	ком
	5
	

	3.
	РЕЗЕРВНЕ ГЛАВЕ МОТКЕ ЗА УЗЕМЉЕЊЕ (МЗУ) 
	ком
	5
	





3.3 Квалитет и техничке карактеристике (спецификације)
Према техничкој спецификацији предметне набавке (дато у тачки 3.1 и 3.2 -                 табела 1.),  а којом се доказује  да понуђена добра испуњавају захтеване техничке карактеристике у складу са прописаним техничким условима.

3.4 Рок испоруке добара
Изабрани понуђач је обавезан да испоруку добара изврши у року који не може бити дужи од 30 дана од дана ступања уговора на снагу. 
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3.5  Место испоруке добара
Место испоруке је ЈП ЕПС, Огранак ТЕНТ, локација ТЕНТ A, Богољуба Урошевића Црног бр.44., 11500 Обреновац.

3.6 Квалитативни и квантитативни пријем
Ако се након испоруке установи да предметне набавке или неки део испоручених предмета набавке нису у складу са захтевима, наручилац може да одбије да изврши пријем предмета набавке, а испоручилац мора да замени такву робу у циљу испуњавања захтева наручиоца, без додатних трошкова по наручиоца. Испоручилац сноси све трошкове нове испоруке.

Испоручилац је дужан да изврши пријемно испитивање, и то:

За позицију 1: Мотка за уземљење 25kV (15 комплета)
Испитивање мотки за уземљење врши се применом стандарда SRPS IEC 855:1996 (који се односи на изолационе мотке од пуног материјала, за рад под напоном).

Пријемно испитивање се врши комадно, а пријемном испитивању обавезно присуствују два представника наручиоца.

Приликом испоруке, испоручилац за сваку испоручену мотку за уземљење доставља атест произвођача предметних добара о извршеном напонском испитивању према горе наведним стандардима.


За позицију 2: Мотка за уземљење 110kV (5 комплета)
Испитивање мотки за уземљење врши се применом стандарда SRPS IEC 855:1996 (који се односи на изолационе мотке од пуног материјала, за рад под напоном).

Пријемно испитивање се врши комадно, а пријемном испитивању обавезно присуствују два представника наручиоца.

Приликом испоруке, испоручилац за сваку испоручену мотку за уземљење доставља атест произвођача предметних добара о извршеном напонском испитивању према горе наведним стандардима.

3.7 Гарантни рок
Гарантни рок за предмет набавке је минимум 24 месеца од дана испоруке.
Изабрани Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 
У случају да се, у гарантном периоду, покаже неопходност сервиса или репарације предмета набавке или неког њиховог дела, односно замене предмета набавке новим, наручилац задржава право испостављања захтева за продужење гарантног периода. 

3.8 [bookmark: _Toc441651544][bookmark: _Toc442559882]Евентуалне додатне услуге
Нису предвиђене предметном јавном набавком.

ОБРАЗАЦ 2.

ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ

Табела 1.
	Р. бр
	Назив добра
	Јед.
мере
	количина
	Јед.
цена без ПДВ
дин. /EUR    
	Јед.
цена са ПДВ
дин. /EUR  
	Укупна цена без ПДВ
дин. /EUR  
	Укупна цена са ПДВ
дин. /EUR  
	Назив
произвођача
добара, модел, ознака добра

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)
	(7)
	(8)
	(9)

	1.
	MOTКA ЗA УЗEMЉЕЊE 25 kV
	ком
	15
	
	
	
	
	

	2.
	MOTКA ЗA УЗEMЉEЊE 110 kV
	ком
	5
	
	
	
	
	

	3.
	РЕЗЕРВНЕ ГЛАВЕ МОТКЕ ЗА УЗЕМЉЕЊЕ (МЗУ) 
	ком
	5
	
	
	
	
	





	I
	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА  без ПДВ динара/EUR  
(збир колоне бр. 7)
	

	II
	УКУПАН ИЗНОС  ПДВ динара/EUR
	

	III
	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА  са ПДВ (ред. бр.I+ред.бр.II) динара/EUR

	


Табела 2
	Посебно исказани трошкови у дин/EUR који су укључени у укупно понуђену цену без ПДВ-а
(цена из реда бр. I) уколико исти постоје као засебни трошкови)
	Трошкови царине
	_____динара/EUR 

	
	Трошкови превоза
	_____динара/EUR 

	
	Остали трошкови (навести)
	_____динара/EUR 



	Датум:
	
	Понуђач


	
	М.П.
	

	
	
	

	
	
	


Напомена:
-Уколико група понуђача подноси заједничку понуду овај образац потписује и оверава Носилац посла.
- Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписује и оверава печатом понуђач. 


Упутство за попуњавање Обрасца структуре цене

Понуђач треба да попуни образац структуре цене Табела 1. на следећи начин:

-у колону 5. уписати колико износи јединична цена без ПДВ за испоручено добро;
-у колону 6. уписати колико износи јединична цена са ПДВ за испоручено добро;
-у колону 7. уписати колико износи укупна цена без ПДВ и то тако што ће помножити јединичну цену без ПДВ (наведену у колони 5.) са траженом количином (која је наведена у колони 4.); 
-у колону 8. уписати колико износи укупна цена са ПДВ и то тако што ће помножити јединичну цену са ПДВ (наведену у колони 6.) са траженом количином (која је наведена у колони 4.).
-у колону 9. уписати назив произвођача понуђених добара, назив модела/ознаку понуђених добара

-у ред бр. I – уписује се укупно понуђена цена за све позиције  без ПДВ (збир колоне бр. 5)
-у ред бр. II – уписује се укупан износ ПДВ 
-у ред бр. III – уписује се укупно понуђена цена са ПДВ (ред бр. I + ред.бр. II)

- у Табелу 2. уписују се посебно исказани трошкови у дин/EUR који су укључени у укупно понуђену цену без ПДВ (ред бр. I из табеле 1) уколико исти постоје као засебни трошкови.

-на место предвиђено за место и датум уписује се место и датум попуњавања обрасца структуре цене.

-на  место предвиђено за печат и потпис понуђач печатом оверава и потписује образац структуре цене.






















8. Модел уговора

У складу са датим Моделом уговора и елементима најповољније понуде биће закључен Уговор о јавној набавци. Понуђач дати Модел уговора потписује, оверава и доставља у понуди.


УГОВОРНЕ СТРАНЕ:

1. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ из Београда, Улица царице Милице бр. 2.,огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, 11500 Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44., матични број 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун 160-700-13 Banka Intesа ад Београд, које, у име и за рачун ЈП ЕПС, по пуномоћју бр. 12.01.72300/3-16 од 01.03.2016.године, заступа финансијски директор ТЕНТ Милорад Лазић, дипл. екон. (у даљем тексту: Купац)

и

1. _________________ из ________, ул. ____________, бр.____, матични број: ___________, ПИБ: ___________, текући рачун ____________,банка ______________ кога заступа __________________, _____________, (као лидер у име и за рачун групе понуђача) 

2а)________________________________________из	_____________, улица
 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, текући рачун ____________,банка ______________ ,кога заступа __________________________, (члан групе понуђача или подизвођач)
2б)_______________________________________из	_____________, улица
 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, 
текући рачун ____________,банка ______________ ,кога  заступа _______________________, (члан групе понуђача или подизвођач) 
(у даљем тексту: Продавац)

(у даљем тексту заједно: Уговорне стране)


закључиле су у Обреновцу, дана __________.године следећи:
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УГОВОР О КУПОПРОДАЈИ ДОБАРА 


Уговорне стране констатују:
да је Купац у складу са Конкурсном документацијом а сагласно члану 32. Закона о јавним набавкама („Сл.гласник РС“, бр.124/2012,14/2015 и 68/2015) (даље Закон) спровео отворени поступак јавне набавке бр. ЈН 3000/0417/2017                     (НН 212/2017) ради набавке добара и то: Мотке за уземљење контактне мреже;  
да је Позив за подношење понуда у вези предметне јавне набавке објављен на Порталу јавних набавки дана_____________, као и на интернет страници Купца;
да Понуда Продавца, која је заведена код Купца под бројем ________ од ________2017. године, у потпуности одговара захтеву Купца из Позива за подношење понуда и Конкурсне документације;
да је Купац својом Одлуком о додели уговора бр. ____________ од __.__.___. године изабрао понуду Продавца.


ПРЕДМЕТ  УГОВОРА
Члан 1.
Предмет овог Уговора о купопродаји (даље: Уговор) је Мотке за уземљење контактне мреже. 
Продавац се обавезује да за потребе Купца испоручи уговорена добра из става 1.овог члана у уговореном року, на паритету испоручено у месту складишта ЈП ЕПС, Огранак ТЕНТ, локација ТЕНТ А, Богољуба Урошевића Црног број 44, 11500 Обреновац у свему према Понуди Продавца број _______ од _____године, Обрасцу структуре цене, Конкурсној документацији за предметну јавну набавку као и Прилог 1, Прилог 2, Прилог 3  и Прилог 4, чине саставни део овог Уговора.

Члан 2.
Овај Уговор и његови прилози сачињени су на српском језику.
На овај Уговор примењују се закони Републике Србије. У случају спора меродавно је право Републике Србије.


УГОВОРЕНА ВРЕДНОСТ
Члан 3.
Укупна вредност добара из члана 1.овог Уговора износи _____________ (словима:______________) RSD/EUR.
Званични средњи курс евра на дан отварања понуда, курсна листа НБС бр. ___, износи ________ динара.
Уговорена вредност из става 1. овог члана увећава се за порез на додату вредност, у складу са прописима Републике Србије.
У цену су урачунати сви трошкови који се односе на предмет јавне набавке и који су одређени Конкурсном документацијом. Цена добара из става 1.овог члана утврђена је на паритету ф-ко Огранак ТЕНТ Обреновац и обухвата све трошкове које Продавац има у вези испоруке на начин како је регулисано овим Уговором.



ИЗДАВАЊЕ РАЧУНА И ПЛАЋАЊЕ
Члан 4.
Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Купац ће извршити на текући рачун Продавца, након испоруке и Записника о извршеној испоруци добара од стране овлашћених представника Купца и  Продавца - без примедби, у року до 45 дана од дана пријема исправног рачуна.  
,Ако је понуђена цена исказана у еврима, фактурисање уговорене цене извршиће се у динарској противвредности на дан настанка пореске обавезе према средњем курсу динара у односу на евро (према подацима Народне банке Србије), а плаћање ће се извршити према средњем курсу динара у односу на евро на дан плаћања, на укупан износ накнаде (са ПДВ-ом). Продавац је обавезан да на рачуну наведе износ у еврима и прерачун у динаре према курсу НБС на дан настанка пореске обавезе.
Рачун мора да гласи на : Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Царице Милице 2, ПИБ 103920327, Огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, локација ТЕНТ А, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Oбреновац 
Рачун мора бити достављен на адресу Корисника: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, огранак ТЕНТ, локација ТЕНТ А, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Oбреновац, са обавезним прилозима и то: Записника о извршеној испоруци добара или  отпремница на којој је наведен датум испоруке добара, као и количина испоручених добара, са читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Купца, које је примило предметна добра. Продавац је обавезан да на рачуну/рачунима наведе уговор на основу којег се рачун издаје (број и датум).
У испостављеном рачуну, Продавац је дужан да се придржава тачно дефинисаних назива из конкурсне документације и прихваћене понуде (из Обрасца структуре цене). Рачуни који не одговарају наведеним тачним називима, ће се сматрати неисправним. Уколико, због коришћења различитих шифрарника и софтверских решења није могуће у самом рачуну навести горе наведени тачан назив, Продавац је обавезан да уз рачун достави прилог са упоредним прегледом назива из рачуна са захтеваним називима из конкурсне документације и прихваћене понуде.
Рок плаћања почиње да тече од дана пријема исправног рачуна са захтеваном пратећом документацијом. 
Плаћање укупно уговорене цене извршиће се у динарима, на рачун Продавца након испоруке у року до 45 дана а након пријема исправног рачуна и  закључења Уговора, испуњења одложног услова и успешно извршеног квалитативног/квантитативног пријема  предмета  уговора.

РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ
Члан 5.
Продавац се обавезује да испоруку предмета Уговора изврши у року од 30 дана од дана ступања Уговора на снагу.

Место испоруке је на адреси ЈП ЕПС, Огранак ТЕНТ, локација ТЕНТ А, Богољуба Урошевића Црног бр.44., 11500 Обреновац. 
Прелазак својине и ризика на испорученим добрима која се испоручују по овом Уговору, са Продавца на Купца, прелази на дан испоруке. Као датум испоруке сматра се датум пријема добара у складиште ЈП ЕПС, на адреси: Богољуба Урошевића Црног бр.44., 11500 Обреновац.
Продавац се обавезује да, у оквиру утврђене динамике, отпрему, транспорт и испоруку добра организује тако да се пријем добара у складишта ЈП ЕПС врши у времену од  08:00 до 14:00 часова, а  у свему у  складу са инструкцијама и захтевима Купца. 
Евентуално настала штета приликом транспорта предметних добара до места испоруке пада на терет Продавца.
У случају да Продавац не изврши испоруку добара у уговореном  року, Купац има право на наплату уговорне казне и бланко соло менице за добро извршење посла у целости, као и право на раскид Уговора.

КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ

члан 6.
Продавац се обавезује да сноси потпуну одговорност за квалитет предмета уговарања, без обзира да ли Купац врши или не пријемно контролисање и испитивање. 
Продавац се обавезује да надокнади све трошкове које би Купац директно или индиректно имао због неодговарајућег квалитета предмета уговарања.
Квалитативни и квантитативни пријем се врши у складу са процедуром Купца.

Продавац је дужан да изврши пријемно испитивање, и то:

За позицију 1: Мотка за уземљење 25kV (15 комплета)

Испитивање мотки за уземљење врши се применом стандарда SRPS IEC 855:1996 (који се односи на изолационе мотке од пуног материјала, за рад под напоном).

Пријемно испитивање се врши комадно, а пријемном испитивању обавезно присуствују два представника наручиоца.

Приликом испоруке, испоручилац за сваку испоручену мотку за уземљење доставља атест произвођача предметних добара о извршеном напонском испитивању према горе наведним стандардима.

За позицију 2: Мотка за уземљење 110kV (5 комплета)

Испитивање мотки за уземљење врши се применом стандарда SRPS IEC 855:1996 (који се односи на изолационе мотке од пуног материјала, за рад под напоном).

Пријемно испитивање се врши комадно, а пријемном испитивању обавезно присуствују два представника наручиоца.

Приликом испоруке, испоручилац за сваку испоручену мотку за уземљење доставља атест произвођача предметних добара о извршеном напонском испитивању према горе наведним стандардима.

Ако се након испоруке установи да предметне набавке или неки део испоручених предмета набавке нису у складу са захтевима, наручилац може да одбије да изврши пријем предмета набавке, а Купац мора да замени такву робу у циљу испуњавања захтева наручиоца, без додатних трошкова по наручиоца. Продавац сноси све трошкове нове испоруке.

ГАРАНТНИ РОК
Члан 7.
Гарантни рок за испоручена добра из члана 1, износи ___ месеца од  дана  испоруке уређаја.
Купац  има право на рекламацију у току трајања гарантног рока, тако што ће у писаном облику доставити Продавцу Приговор на квалитет, а најкасније у року од три дана од дана сазнања за недостатак.
Продавац се обавезује да у гарантном року, о свом трошку, отклони све евентуалне недостатке на испорученом добру под условима утврђеним у техничкој гаранцији и важећим законским прописима РС.
У случају потврђивања чињеница, изложених у рекламационом акту Купца, Продавац ће испоручити добро у замену за рекламирано о свом трошку, најкасније 15 (петнаест) дана од дана повраћаја рекламираног добра од стране Купца.
Гарантни рок се продужава за време за које добро, због недостатака, у гарантном року није коришћено на начин за који је купљено и време проведено на отклањању недостатака на добру у гарантном року. На замењеном добру тече нови гарантни рок и износи 24 месеца од датума замене.
Сви трошкови који буду проузроковани Купцу, а везани су за отклањање недостатака на добру које му се испоручује, сагласно овом Уговору, у гарантном року, иду на терет Продавца.

СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА

Члан 8. 
Меница за добро извршење посла 
Продавац је обавезан да Купцу достави уз потписан уговор:
1) Меницу која је:
· издата са клаузулом „без протеста“ и „без извештаја“ потписана од стране законског заступника или лица по овлашћењу  законског заступника, на начин који прописује Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. повеља)
· евидентирана у Регистру меница и овлашћења кога води Народна банка Србије у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15) и то документује овереним захтевом пословној банци да региструје меницу са одређеним серијским бројем, основ на основу кога се издаје меница и менично овлашћење (број ЈН) и износ из основа (тачка 4. став 2. Одлуке).
2) Менично писмо – овлашћење којим продавац овлашћује купца да може наплатити меницу  на износ од 10% од вредности уговора (без ПДВ) са роком важења минимално 30 дана дужим од рока важења уговора, с тим да евентуални продужетак рока важења уговора има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, које мора бити издато на основу Закона о меници. 
3) овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник понуђача;
4) фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима Продавца код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона),
5) фотокопију ОП обрасца.
6) Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 
Меница може бити наплаћена у случају да Продавац не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором. 

Члан 9.
Меница као гаранција за  отклањање грешака у гарантном року
Продавац је обавезан да Купцу у тренутку примопредаје предмета уговора достави:
1) бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року која је:
· издата са клаузулом „без протеста“ и „без извештаја“ потписана од стране законског заступника или лица по овлашћењу  законског заступника, на начин који прописује Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. повеља)
· евидентирана у Регистру меница и овлашћења кога води Народна банка Србије у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15) и то документује овереним захтевом пословној банци да региструје меницу са одређеним серијским бројем, основ на основу кога се издаје меница и менично овлашћење (број ЈН) и износ из основа (тачка 4. став 2. Одлуке).
2) Менично писмо – овлашћење којим Продавац овлашћује Купца да може наплатити меницу  на износ од 5% од вредности уговора (без ПДВ-а) са роком важења минимално 30 дана дужим од гарантног рока, с тим да евентуални продужетак рока важења уговора има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, 
3) овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник понуђача;
4) фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима Продавца код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се 
поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона),
5) фотокопију ОП обрасца.
6) Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 
Меница може бити наплаћена у случају да Продавац не отклони недостатке у гарантном року. 
Уколико се средство финансијског обезбеђења не достави у уговореном року, Купац има право  да наплати средство финанасијског обезбеђења за добро извршење посла.

УГОВОРНА КАЗНА ЗБОГ ЗАКАШЊЕЊА У ИСПОРУЦИ

Члан 10.
Уколико Продавац не испуни своје обавезе или не испоручи добро у уговореном року и уговореној динамици, из разлога за које је одговоран, и тиме занемари уредно извршење овог Уговора, обавезан је да плати уговорну казну, обрачунату на вредност добара која нису испоручена.
Уговорна казна се обрачунава од првог дана од истека уговореног рока испоруке из члана 5. овог Уговора и износи 0,5% укупно уговорене вредности, а највише до 10% укупно уговорене вредности добара, без пореза на додату вредност
Плаћање уговорне казне, из става 1. овог члана,  дoспeвa у рoку до 45(четрдесетпет) дaнa oд дaнa пријема од стране Продавца рачуна Купца испостављених по овом основу.
У случају закашњења са испоруком дужег од 20 (двадесет) дана, Купац има право да једнострано раскине овај Уговор и од Продавца захтева накнаду штете и измакле добити. 

ВИША СИЛА 
Члан 11.
Дејство више силе се сматра за случај који ослобађа од одговорности за извршавање свих или неких уговорених обавеза и за накнаду штете за делимично или потпуно неизвршење уговорених обавеза, за ону Уговорну страну код које је наступио случај више силе, или обе уговорне стране када је код обе Уговорне стране наступио случај више силе, а извршење обавеза које је онемогућено због дејства више силе, одлаже се за време њеног трајања. 
Уговорна страна којој је извршавање уговорних обавеза онемогућено услед дејства више силе је у обавези да одмах, без одлагања, а најкасније у року од 48 (четрдесетосам) часова, од часа наступања случаја више силе, писаним путем обавести другу Уговорну страну о настанку више силе и њеном процењеном или очекиваном трајању, уз достављање доказа о постојању више силе.
За време трајања више силе свака Уговорна страна сноси своје трошкове и ни један трошак, или губитак једне и/или обе Уговорне стране, који је настао за време трајања више силе, или у вези дејства више силе, се не сматра штетом коју је обавезна да надокнади дуга Уговорна страна, ни за време трајања више силе, ни по њеном престанку.
Уколико деловање више силе траје дуже од 30 (тридесет) календарских дана, Уговорне стране ће се договорити о даљем поступању у извршавању одредаба овог Уговора –одлагању испуњења и о томе ће закључити анекс овог Уговора, или ће се договорити о раскиду овог Уговора, с тим да у случају раскида Уговора по овом основу – ни једна од Уговорних страна не стиче право на накнаду било какве штете.

РАСКИД УГОВОРА
Члан 12.
Ако Продавац не испуни овај Уговор, или ако не буде квалитетно и о року испуњавао своје обавезе, или, упркос писмене опомене Купца, крши одредбе овог уговора, Купац има право да констатује непоштовање одредби Уговора и о томе достави Продавцу писану опомену.
Ако Продавац не предузме мере за извршење овог Уговора, које се од њега захтевају, у року од 8 (осам) дана по пријему писане опомене, Купац може у року од наредних 5 (пет) дана да једнострано раскине овој Уговор по правилима о раскиду Уговора због неиспуњења.
У случају раскида овог Уговора, у смислу овог члана, Уговорне стране ће измирити своје обавезе настале до дана раскида.
Уколико је до раскида Уговора дошло кривицом једне Уговорне стране, друга страна има право на накнаду штете и измакле добити по општим правилима облигационог права.
Члан 13.
Неважење било које одредбе овог Уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора.



Члан 14.
Продавац је дужан  да чува поверљивост свих података и информација садржаних у документацији, извештајима, техничким подацима и обавештењима, и да их користи искључиво у вези са реализацијом овог Уговора. 
Информације, подаци и документација које је Купац доставио Продавцу у извршавању предмета овог Уговора, Продавац не може стављати на располагање трећим лицима, без претходне писане сагласности Купца, осим у случајевима предвиђеним одговарајућим прописима. 
Члан 15.
Уколико у току трајања обавеза из овог Уговора дође до статусних промена код Уговорних страна, права и обавезе прелазе на одговарајућег правног следбеника.
Након закључења и ступања на правну снагу овог Уговора, Купац може да дозволи, а Продавац је обавезан да прихвати промену Уговорних страна због статусних промена код Купца, у складу са Уговором о статусној промени.

Члан 16.
Продавац је дужан да без одлагања, а најкасније у року од 5(пет) дана од дана настанка промене у било којем од података у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, о насталој промени писмено обавести Купца и да је документује на прописан начин.
Уговорне стране су обавезне да једна другу без одлагања обавесте о свим променама које могу утицати на реализацију овог Уговора.

ВАЖНОСТ УГОВОРА
Члан 17.
Уговор ступа на снагу након потписивања од стране законских заступника Уговорних страна и достављања средства финансијског обезбеђења.
Oбавезе које доспевају након истека актуелног Трогодишњег Програма пословања, биће реализоване највише до износа средстава, која ће за ту намену бити одобрена у новом програму пословања ЈП ЕПС за године у којима ће се плаћати уговорене обавезе.
Уколико Уговор није извршен, раскинут или престао да важи на други начин у складу са одредбама овог Уговора или Закона, Уговор престаје да важи истеком рока од 5 месеци од дана ступања на снагу, а што не утиче на одредбе о гарантном року и обавезама из гарантног рока.

ИЗМЕНЕ ТОКОМ ТРАЈАЊА УГОВОРА

Члан 18.
Уговорне стране су сагласне да се евентуалне измене и допуне овог Уговора изврше у писаној форми – закључивањем анекса у складу са прописима о јавним набавкама.
У случају измене овог Уговора Купац ће донети Одлуку о измени Уговора која садржи податке у складу са Прилогом 3Л Закона и у року од три дана од дана доношења исту објавити на Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и Државној ревизорској институцији.

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 19.
На односе Уговорних страна, који нису уређени овим Уговором, примењују се одговарајуће одредбе ЗОО и других закона, подзаконских аката, стандарда и техничких норматива Републике Србије – примењивих с обзиром на предмет овог Уговора.

Члан 20.
Сви неспоразуми који настану из овог Уговора и поводом њега Уговорне стране ће решити споразумно, а уколико у томе не успеју Уговорне стране су сагласне да сваки спор настао из овог Уговора буде коначно решен од стране стварно надлежног суда у Београду/(Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори Србије, уз примену њеног Правилника. 
У случају спора примењује се материјално и процесно право Републике Србије, а поступак се води на српском језику.
Члан 21.
Овај Уговор ступа на снагу кад се испуне следећи услови:
· када Уговор потпишу овлашћена лица Уговорних страна
· када Продавац достави средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла.

За све што није регулисано овим Уговором, примењиваће се одредбе Закона о облигационим односима и други важећи прописи који регулишу ову материју. 

Члан 22.
Саставни део овог Уговора су и његови прилози, како следи:

Прилог 1 Понуда
Прилог 2 Образац структуре цене
Прилог 3 Конкурсна документација (на Порталу јавних набавки под шифром_______)
Прилог 4 Техничка спецификација
Прилог 5 Споразум о заједничком наступању

Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље.

Члан 23.
Уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерка, од којих 2 (два) примерка за Продавца а четири (4) за Купца.




                       КУПАЦ                                                                   ПРОДАВАЦ
    ЈП „Електропривреда Србије“					   Назив
Београд                                                       

________________________________                       ____________________________
                                                                         М.П.
     Финансијски директор ТЕНТ              			име и презиме,функција                                                
      Милорад Лазић, дипл.екон.                                                                             



НАПОМЕНА: Све опционе одредбе из овог модела уговора ће се по избору конкретне Понуде, пречистити и прилагодити изабраној Понуди.
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